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1. Introducción:
Comenzaremos el tema propuesto con una introducción, con el objetivo de demostrar cómo las teorías lingüísticas actuales son un compendio de todas las teorías lingüísticas posteriores, además de con el ánimo de acercar los postulados lingüísticos a la práctica docente. 
Posteriormente, se citarán brevemente las teorías lingüísticas precedentes, con el objetivo de presentar una visión global del panorama lingüístico anterior. La finalidad es apreciar como dice Coseriu que no existe una fractura insalvable entre el pasado y la actualidad, sino que ésta enlaza con las tradiciones más antiguas. 
Las teorías lingüísticas que se desarrollan en la actualidad recogen principalmente las propuestas realizadas por los lingüistas del siglo XX, época en la que se considera que esta disciplina nace con una perspectiva científica del lenguaje de manos de Saussure.
Será importante pues, rescatar las ideas lingüísticas de Saussure, para después plantear la dicotomía entre el paradigma formal y el comunicativo. 
Una vez abordadas las cuestiones previas, los siguientes puntos se centrarán en estudiar los planteamientos lingüísticos más novedosos del paradigma formal y comunicativo. Y finalmente las últimas, y más novedosas, teorías lingüísticas centradas en el uso de la lengua.
Asimismo, destacar lo apropiado de este tema para los objetivos que aquí nos ocupan, observando las similitudes entre la evolución de la lingüística y la evolución de la educación. Podemos observar cómo la evolución del análisis del lenguaje ha repercutido sobre la evolución actual de los planteamientos didácticos. Como creemos que se aprende o funciona el lenguaje es también como creemos que deben aprender los alumnos. Lo podemos comprobar en los planteamientos conductistas que aplicaba Bloomfield y que apostaba por la memorización; muy aplaudida en el anterior sistema educativo, que al igual que los postulados de Chomsky avanzan hacia la aplicación de las competencias y se instaura en el sistema educativo con la finalidad de dotar al alumno de competencias.
2. Precedentes históricos. 
-Panini en el 350 a.C. describe el sistema del sánscrito.
-Platón años más tarde en el Crátilo discute sobre el origen del lenguaje.
-Los Estoicos establecen las categorías verbales.
-Pedro Hispano en la Edad Media aduce la teoría de los modos de significar.
-En Antigüedad Clásica dicotomía entre dos modelos de investigación, el teórico y el normativo. 
-El Renacimiento comienza con la gramática comparada.
-Port Royal en el s. XVII que distingue entre gramática general y particular.
-A finales del XVIII surge una Gramática General y descriptiva pormenorizada de algunas lenguas modernas y dos posturas, la racionalista de Leibniz, que reafirma el innatismo del lenguaje y el empirismo de Locke, quien opta por la experiencia.
-En el XIX lingüistas como Humbolt y los neogramáticos retoman los estudios comparados e históricos.
3. Las ideas lingüísticas de Saussure.
Saussure en 1916 adquiere una perspectiva científica del lenguaje basada en:
-Estudio desde una dimensión científica, describe conclusiones.
-Estudio empírico, se basa en datos.
-Objetividad.
-Verificabilidad de los datos
-Terminología específica de la lengua.
-Usa descripción y no prescripción.
-Prioridad al lenguaje hablado.
-Define el signo lingüístico: entidad bioplánica con dos elementos: el significante y el significado. Ambos con una relación arbitraria.
-Entiende que el lenguaje se construye a partir de las lenguas y cada una de esas lenguas forma un sistema en el que no solo son importantes las unidades que lo integran sino también las relaciones que hay entre esas unidades.
-Otorga prioridad al análisis sincrónico (no al diacrónico de evolución de las lenguas). Analiza la lengua en un punto sin ver cuál es el origen de ese punto.
Lo más importante de Saussure es su Curso de Lingüística General. Saussure diferencia el lenguaje en dos ámbitos, por un lado, el del lenguaje o langue y por otro lado el del habla o la parole. El estudio de la langue se basa en el estudio del sistema lingüístico y se clasifica como un paradigma formal del lenguaje; dentro del paradigma formal diferenciamos la corriente Estructuralista 1920 y el Generativismo de 1950.
Por otro lado, el habla o la parole se engloba dentro del paradigma comunicativo del lenguaje en 1960. Dentro de la parole están los estudios del lenguaje más actuales como el de la Pragmática 1960, la lingüística textual en 1970 y la más cercana a nuestros tiempos, el análisis del discurso 1990.
4. Dicotomía entre el paradigma formal y comunicativo. 
El paradigma formal y el paradigma comunicativo no se enfrentan ni se oponen, sino que se completan.  El paradigma formal va del sistema lingüístico al uso de la lengua, la actividad individual es este caso es despreciada; es la vertiente individual que cada hablante hace. Características: Inmanencia, no nos preocupamos de la corriente práctica, la función del lenguaje es la de expresión del pensamiento y cuenta como unidad máxima a la oración.
El paradigma comunicativo va del uso de la lengua al sistema lingüístico, se parte del. Características: No hay inmanencia, pero observa las consecuencias de la elección de las unidades lingüísticas; por qué se elige un enunciado y no otro, la función del lenguaje ya no es la expresión del pensamiento sino comunicarse, la unidad mínima ya no es la oración sino las unidades de uso: el enunciado, la secuencia o el texto y se tiene en cuenta la actividad lingüística de los hablantes.
Con el cambio de un paradigma a otro se observa un cambio de paradigma en todas las ciencias humanas, en lingüística, psicología, etc.
5. El paradigma formal: El estructuralismo y el generativismo.
-El Estructuralismo. Todos los sistemas lingüísticos se organizan formando una estructura, tanto las unidades como las reglas y relaciones que hay en esas unidades se organizan en planos. Cada plano se encarga de una función, así pues, un fonema no se encarga del significado porque es de otro plano diferente, es del plano fonético-fonológico. Dentro del estructuralismo diferenciamos 3 corrientes las escuelas estructuralistas, la escuela americana y la glosemática.
· Escuelas estructuralistas. 
Escuela de Ginebra. Son los alumnos que tomaron notas en los famosos cursos de Saussure. Destacamos a Bally que aplica los principios de Saussure a la literatura y Sechehaye, el cual pone más atención en los aspectos gramaticales. 
Y Escuela de Praga. Destacamos a Trubetzkoy que aplica los principios de Saussure a nivel fonológico y Jakobson, que se centra en la lingüística y poética.
· La Escuela Americana. 
Destacamos por un lado a Sapir- Teoría de Mentalismo. Esta teoría de Sapir expone que el lenguaje condiciona la forma de pensar del individuo. Observa como el lenguaje influye sobre el pensamiento y el medio. Y por otro a Bloomfield- Teoría Conductista. El lenguaje es una conducta y los seres humanos reaccionan a estímulos, se le hace una pregunta a un individuo y este sin ningún raciocinio elige una respuesta mecánicamente memorizada. Bloomfield tuvo mucho peso en los primeros decenios del siglo XX, aunque sus teorías después fueron negadas cuando entendieron que la base de la lengua es la competencia, dotar de herramientas para crear la lengua. Esta teoría se tuvo muy en cuenta en la educación escolar de aquella época, ahora tenemos una educación que se aleja también del conductismo y apuesta por dotar a los alumnos de competencias.
· La Glosemática.
Es una de las corrientes más importantes del estructuralismo, destacamos en esta corriente a Hjelmslev el cual da un paso más en las teorías de Saussure y diferencia dos planos: forma y sustancia. Hay dos planos, en uno se encuentra el significado y este tiene una forma y una sustancia y en el otro plano el significante que también está formado por una forma y una sustancia.
-Generativismo- Noam Chomsky. Características: Innatismo. El lenguaje es innato dado que es con el que nacemos. Productividad. Con pocas reglas creamos muchas oraciones. Creatividad. Creamos enunciados nuevos nunca producidos antes. Límite oracional. La unidad máxima es la oración. Se busca observar las reglas de las oraciones como por ejemplo las reglas sintácticas; esas reglas harán crear un número infinito de oraciones.
El conjunto de reglas básicas de la lengua estaría dentro de la estructura profunda y el resultado de poner en funcionamiento esas reglas para crear oraciones gramaticalmente correctas estaría dentro de la estructura superficial. La estructura profunda sería la adquisición de la competencia lingüística y la estructura superficial la actuación que se lleva a cabo cuando se ponen en práctica las reglas de la lengua, competencia comunicativa.
6. El paradigma comunicativo. 
Este paradigma establece redes con otras ciencias: sociología, psicología, etc. Antecedentes de este paradigma: Jesspersen, Tesniere, Sapir y Bühler. 
Dentro de este paradigma hay tres teorías principales: La Lingüística del texto, la Pragmática Linguísitca y el Análisis del Discurso.
-La Lingüística del texto Aplica las reglas de Chomsky, cree que existe también una estructura profunda que es la planificación del texto y que obedece a una serie de reglas. Según esta teoría aprender una lengua no es aprender todos los textos sino las reglas por las que puedo crear textos. Las propiedades que tienen esos textos son la coherencia, la estructura profunda o planificación del texto y la cohesión, estructura superficial. A partir de la coherencia y cohesión Van Dijk entiende que la regla que el hablante incorpora para comprender los textos son reglas macroestructurales, microesctructurales y superestructurales.
Fruto de la reflexión de Van Dijk, J.M. Adam realiza una clasificación textual, la cual entiende que hay unas secuencias prototípicas, en concreto cinco secuencias prototípicas, y que eso nos permite a la vez hablar de cinco tipologías textuales: la narración, descripción, exposición, argumentación y diálogo. 
Según Adam el lenguaje sigue siendo una competencia, pero ahora no es lingüística, sino que es textual. La competencia textual no se realiza interiorizando todos los textos sino todos los tipos de textos, es decir, interiorizando las reglas por las que funcionan los tipos de textos.
-La Pragmática Lingüística. Para M.V. Escandel esta no es una perspectiva distinta a la anterior sino es otra perspectiva del mismo fenómeno. La pragmática te da el significado real de esa oración teniendo en cuenta: la intención, la situación, los roles, el efecto, el canal… (SPEAKING HYME).
La pragmática lingüística es el significado real o completo que se consigue con la decodificación del signo, semántica y más la interpretación del contexto. 
Sin embargo, la pragmática no consiste en analizar todo lo que hay en el contexto sino todo aquello que sea relevante para conocer el significado completo de un determinado enunciado.
-Análisis del discurso. Según el análisis del discurso un texto es una unidad de comunicación que se define por su estructura. El texto es forma, es la abstracción teórica del texto y no sustancia, práctica. Las formas o abstracciones son las unidades de análisis: los fonemas, la oración, el texto y la sustancia o la práctica son las unidades de uso: los fonos, el enunciado o el discurso, respectivamente.
Para elegir el tipo de discurso hay que tener en cuenta: Marco: elementos básicos para los que van a tener que componer el discurso; condicionantes básicos. Registro: oral o escrito. Tipología textual.
El análisis del discurso se preocupa por ver todos los condicionantes que han influido en el proceso completo a diferencia de la lingüística textual que se ocupaba del producto en sí. De esta forma se configuran los géneros discursivos, según Bajtín hay dos bloques: los primarios, los naturales al ser humano (conversaciones) y los secundarios o creados, que son por ejemplo el periodístico, publicitario, jurídico…
Cuando clasificamos un texto lo tenemos que hacer en la doble dimensión de tener en cuenta a qué tipo de género discursivo pertenece el texto y a su vez a qué tipo de texto pertenece; la teoría de los tipos de textos de Adam. Por ejemplo, el texto argumentativo se podría asociar al género periodístico o publicitario. Como podemos observar en el ejemplo hay una vinculación entre ambos, pero no una correspondencia exacta, por lo tanto, un tipo de texto puede tener asociados varios géneros discursivos.
7. Estudios sobre el uso de la lengua.
Teoría de la enunciación de Benveniste, La antropología lingüística y la teoría de la Etnografía de la comunicación de Hymes, Teoría pragmática de los actos de habla de Austin y Searle, Teoría principio de cooperación de Grice, Teoría de la relevancia de Sperber y Wilson y Principio de cortesía.
-Teoría de la enunciación de Benveniste. Estudia los condicionantes que influyen al hablante a la hora de elegir un enunciado. Cree que hay que estudiar el proceso y no centrarse en el resultado. Los condicionantes son: ¿qué?, ¿para quién?, ¿dónde? Y ¿cuándo? Son los elementos deícticos que señala la enunciación.
-La antropología lingüística y la teoría de la Etnografía de la comunicación de Hymes. Analizó, pormenorizadamente, los elementos que intervienen en el evento comunicativo en lo que se ha llamado modelo SPEAKING, haciendo alusión al acróstico que se forma con las iniciales de los ocho componentes: -Situación: localización espacial y temporal del hecho comunicativo. -Participantes: actores que intervienen en el hecho comunicativo. -Finalidades: objetivos de la interacción. -Secuencia de actos:  organización y estructura de la interacción. -Clave: La clave es el tono de la interacción; el grado de formalidad. -Instrumentos: incluye el canal, el repertorio verbal de los participantes, la CNV; todo lo que rodea al habla. -Normas: marcos de referencia compartidos que permiten interpretar adecuadamente lo dicho. -Género: normalmente, está organizado en secuencias discursivas diversas: expositiva, narrativa, dialogal, etc.
-Teoría pragmática de los actos de habla de Austin y Searle.  En la teoría de los actos de habla, Austin distingue entre significado y fuerza: así, el significado es lo que un enunciado dice y la fuerza es lo que hace (prometer, jurar, declarar, negar, etc.). Correlativamente, este autor llamó acto locutivo al que produce el significado y acto ilocutivo lo que hace al emitir un enunciado, la fuerza ilocutiva asigna un valor de acción intencional a las palabras emitidas. En cambio, el acto perlocutivo, de carácter implícito, es el que produce efectos en el interlocutor: convencerlo, asustarlo... 
Por ejemplo, en una conversación entre madre e hija: - Madre (dirigiéndose a su hija): Te pido que friegues los platos. - Hija (levantándose y yendo a la cocina): Voy a fregarlos. Si analizamos este enunciado obtenemos el siguiente resultado en el que se puede observar que el acto locutivo coincide con la fuerza ilocutiva, ya que el acto locutivo sería: “te pido que friegues los platos”, y el ilocutivo la misma petición; mientras que el acto perlocutivo respondería a la reacción de la hija, es decir, como se levanta y cumple la petición. 
Más tarde Searle propone una clasificación del acto ilocutivo. Los agrupa en cinco tipos: -Actos Asertivos (o representativos): Actos que comprometen al hablante con la verdad de la proposición expresada: afirmó rotundamente que había sido el único culpable de todos los atracos. -Actos Directivos: el hablante intenta conseguir que el oyente se comporte de una determinada manera: La guardia civil recomienda no conducir bajo los efectos del alcohol. -Actos Compromisivos: Aquellos en los que el hablante se compromete a comportarse de una determinada manera: el presidente del gobierno declaró: “Prometo dar 400 a todos aquellos ciudadanos que declaren hacienda”. -Actos Expresivos: el hablante manifiesta sentimientos y actitudes: “Los padres de Mari Luz agradecieron las muestras de apoyo”. -Actos Declarativos: Aquellos con los cuales el hablante produce cambios en estados de cosas, generalmente dentro de una institución: el “Sí, quiero” que se dan los novios. 
-Teoría principio de cooperación de Grice. Al utilizar el lenguaje, por lo general comunicamos más significados que los que están contenidos literalmente en lo que decimos. Es un acuerdo tácito entre los hablantes, que este autor llamó “principio de cooperación”. Este principio se basa en cuatro máximas que Grice entiende no como normas morales sino como principios razonables en los que solemos confiar para funcionar con relativa tranquilidad en la vida humana: -Máxima de cantidad: <<Haga usted que su contribución sea tan informativa como sea necesaria.>>- Máxima de Cualidad: << Trate usted de que su contribución sea verdadera>>- Máxima de Relación: <<Sé relevante>> -Máxima de Modo: <<Evite usted ser ambiguo al expresarse>>.
El mismo Grice alude a los tipos de violaciones que pueden sufrir el Principio y sus máximas.
Las razones pueden ser de diverso tipo: por ejemplo, violamos la máxima de cualidad cuando queremos engañar al oyente o preferimos no hacerle daño y decir una mentira a medias. 
Ahora bien, a Grice le interesan un tipo de situaciones en las que se viola una máxima pero que no se deja de cooperar. Quien transgrede la máxima lo hace con la intención de quien la escucha lo descubra y ese descubrimiento funcione como un interruptor que desencadena un tipo especial de inferencia: la implicatura conversacional o no convencional que no está basada en un enunciado al que asignamos convencionalmente un sentido añadido, sino que ese significado “no dicho” depende del momento en que se produce. Pero junto a la implicatura conversacional, Paul Grice define otro tipo de implicatura: convencional l presuposiciones, son aquellas implicaturas que forman parte del contenido semántico de ciertas expresiones lingüísticas. Por ejemplo: En “Mis padres viven en Cáceres” se presupone que tengo padres, lo que no sería aceptable decir: “Mis padres viven en Cáceres y murieron hace dos años”, ya que como hemos visto no sería correcto desde el punto de vista semántico, aunque sí lingüístico.
Pero, además de las implicaturas, todo el contenido implícito también puede mostrarse mediante otros factores, como lo son zeugma, elipsis, aposiopesis y el conocimiento del mundo o también llamado presuposición pragmática, que se basa en el conocimiento previo que se da por supuesto y compartido por las personas que participan en un acto de comunicación. Por ejemplo, en una clase de Literatura del siglo XVI el profesor explica a los alumnos universitarios que las próximas semanas las dedicarán al estudio de la novela picaresca. Así, los adolescentes, gracias al conocimiento compartido, sabrán que la célebre obra a la que se refiere su profesor es el Lazarillo de Tormes. 
· Teoría de la relevancia de Sperber y Wilson. Como estamos mostrando, todo el problema de la pragmática como ciencia se reduce a proponer principios y leyes que expliquen de forma convincente cómo se interpreta lo no codificado. Con este principio se explica que cuando se viola una máxima (de Grice), se hace con la intención de ser más relevante, es decir, los enunciados serán interpretados con un coste de procesamiento mínimo, al aludir a un contexto compartido. En cambio, un enunciado no será relevante si incluye información tan nueva que no se tienen datos que permitan interpretarla o si incluye información conocida y no aporta nada; dado el contexto en el que se desarrolla. Expliquemos más claramente la teoría de la relevancia con un ejemplo: un supuesto diálogo entre dos amigos, Marta y Pedro, que pasean por el parque:
· Oye Pedro, ¿sabes qué hora es?
· Hora de comer, mi estómago está gritando Marta ¿oyes? “tengo hambre, tengo hambre”. 
· No sé a qué viene tanta prisa, me recuerdas a mi exmujer, siempre preocupada por la hora ¿qué habrá sido de ella?
No sería relevante la última intervención, ya que Pedro comienza a hablarle a Marta de su exmujer y si ella no tiene posee ningún conocimiento previo de ella, hará que se aburra y no le haga mucho caso.
-Principio de economía y ley de litotes. Principio de Economía: No se debe aportar más información de la necesaria, porque nos puede conducir a interpretaciones erróneas. Por ejemplo, si decimos que hacemos deporte por las mañanas, doy a entender que no lo realizamos el resto del día. Ley de Lítotes: Consiste en un principio que atenúa el contenido de la expresión, probablemente por no resultar demasiado ostentoso o inmodesto cuando se habla de lo propio. Por ejemplo: 
· ¿Qué tal en tu nuevo trabajo?
· Bueno, no está mal. (En lugar de decir: muy bien).
-Principio de cortesía. Como estamos viendo, no todas las teorías tienen que ver con la transmisión de la información, sino también con el modo de realizar la acción lingüística para mantener las buenas relaciones entre los interlocutores. Es en este punto es donde entraría en juego uno de los principios más importantes en el plano pragmático: principio de cortesía propuesto por Geoffrey Leech y Lakoff. Así, este lingüista, añade al conjunto de máximas del principio de cooperación de Grice otro conjunto de máximas de tacto, generosidad, aprobación, modestia, acuerdo y simpatía. Por ejemplo: No te preocupes: lo haré yo. A mí no me cuesta nada y para ti es un problema. 
8. Conclusión.
Son muchos los autores que estudian el lenguaje desde diferentes puntos de actuación, lo que nos hace imposible en este tema mostrarlos a todos ellos y sus correspondientes teorías. Por ello, hemos intentado sintetizar, en la medida de lo posible, y dar una visión general de lo que ha supuesto el estudio de la lingüística durante el siglo XX. 
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